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			¡Para el amor de mi vida, por supuesto! 
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			Es imposible amar y ser sabio. 


			

			 



			En «Del amor», 


			Francis Bacon (1561-1626) 
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			Cupido


			

			 



			Cupido es el dios romano del amor, pues cupido significa «amor» o «deseo» en latín, la lengua de los romanos. Con frecuencia se le identifica con Eros, el antiguo dios griego. (Era habitual que los romanos robaran los dioses griegos, les pusieran otro nombre y los adoraran.) A diferencia de Eros, que tiene más aspecto de adulto, Cupido es un niño muy guapo (y a menudo algo gordinflón) y con alas; tiene los ojos vendados y lleva un arco, y a la espalda, una aljaba llena de flechas. Según el mito, si te hiere una de las flechas de Cupido, te enamoras al instante. 
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			Pero ¿por qué lleva los ojos vendados? Justo para ilustrar que el amor es ciego. No puedes elegir de quién te enamoras. Simplemente sucede, como un rayo que cae de repente… o como una flecha de la aljaba de Cupido. 


			Según algunas personas, Cupido tiene dos tipos de flechas: las de oro y las de plomo. Si te alcanza una de sus flechas de oro, tu amor es puro y virtuoso. 


			Si te hiere una de plomo, tu supuesto amor tiene más que ver con la pasión y el placer. 


			

			 



			Te lo juro por el arco más fuerte de Cupido,  


			por su mejor flecha con punta de oro. 


			

			 



			De El sueño de una noche de verano, 


			William Shakespeare (1564-1616) 
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			El corazón


			

			 



			¿Por qué, de todos los órganos internos, tradicionalmente amamos con el corazón? Tal vez sea porque muchas veces el corazón late más deprisa cuando estamos con la persona a la que amamos, incluso parece que se nos quiere salir del pecho. Es muy sencillo ver cómo, con el tiempo, llegó a asociarse al sentimiento amoroso. 


			Evidentemente, las diferentes culturas tienen diferentes creencias, pero las imágenes del corazón representativas del amor se remontan nada menos que al antiguo Egipto y se hicieron especialmente populares en la Inglaterra de la época victoriana con las tarjetas del día de San Valentín. Se entiende que la flecha que vemos atravesando el corazón –que alude a la manera repentina en que el amor puede «atacarte» y también al hecho de que el amor también puede ser un proceso doloroso– ha sido lanzada por Cupido. 


			

		

			 



			Dos almas con un solo pensamiento, 


			dos corazones que laten al unísono. 


			

			 



			En El hijo del páramo, 


			Frederick Halm (1806-1871) 
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